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lynegyedre eméoö 

János középutczai könyvkeneskedésébe bér- 
mentve küldendők, hol a lapok pontos 

szétosztásáról gondoskodva van. 

A szőlőmivelésről. 
I. 

Az általam nagyon is tisztelt tanár t. Nagy 
Ferencz urtól a „Korunk" 39-diki számában 
megjelent karikás vagy tökés mivelésről irt 
czikknek főezélja, arra hatni, hogy folytas- 
sunk oly szőlömivelést, mely a jelenleginél 
jutányosabb legyen, és tegyünk a tökemive- 
léssel kisérleteket; mind a két eszme oly üd- 

vös, hogy azt mindenkinek felkarómi köte- 
lességében áll, de azért engedjen meg a tisz- 
telt tanár ur, hogy némely állitása ellen igény- 
telen nezeteimet nyilvánithassam. 

Legelőbb is általában meg kell jegyeznem, 

hogy a szőlő egyik a legválogatósabb növé- 
nyek közül: egyik neme a szölönek nem sze 

reti az igen meleg éghajlatot, mig a másik 

megsinli a hidegebbet; egyik meleg oldalt, a 

másik lankásabb helyet; egyik rövid vágást 

bir meg, mig a másik csak hosszura való 
megnyesést; de éppen azon válfajt egyik ne- 
mű földbe rövidre, a másik nemübe hosszura 

kell nyesni; egyik agyagos földet, a másik 

kövecsest kiván. Igenis tudjuk, hogy Burgun 
dia századokon keresztül a többi bortermelő 
országoktól merőben eltérőleg ifijitja meg 

szőlőit, s midőn ettől el akartak térni, és ri- 

golirozással s egyéb módok által kivánták azt 

elérni, sikert nem tapasztalván, a régihez 

ujra visszatértek. 
Minden országnak százados tapasztalásai 

vannak, melyeket rögtönözve egyszerre meg- 

változtatni nem lehet, hanem csak többszöri 

kisérletek után rendre-rendre lehet azokban 
változásokat eléhozni. A szőlömivelésben csakis 

azért egy merő uj változást tenni, mert sehol, 
vagy nagyon kevés helyt mivelik ugy, mint 
nálunk, nem tartom czélra vezetőnek, mert 

például, szinte az egész bortermelő világ, ki- 

véve északi Francziaországot, tavaszszal metsz, 
mi pedig öszszel; miután későre szokott ta- 

vaszodni, s midőn metszeni lehetne, már le- 

vezésben van a szőlőfa, s igy csak ártalmas 
volna a tavaszi metszés. 

A tisztelt tanár ur, második szakaszának 
kezdetén azt irja : ,Mennyire, tudásunk terjed 

kettő van a mi bizonyos, egyik hogy karikás 

mivelésünkkel egy maguokra állunk, a bor- 
termelő országok sorában; másik, hogy mi- 
velési módorunknak még eddig nem akadt 
sem követője, sem bámulója.« 

Tiszta tökemivelést Magyarországon és 

Austrián kivül tudtomra az atlantikumi és kö- 

zéptengerek partjain, mint Poitiers, Charente, 
Montpellier és Trontignon környékein folytat- 
nak. Európának legnagyobb részében czombos 

mivelés van szokásban, melyet pedig nem za- 
varhatunk össze a tiszta tökemiveléssel. Igy 
mivelik Champagneban és Németországnak 

legnagyobb részében; de a karikára való mi- 
velésben sem állunk csak magunkra, mert 

egész karika mivelést folytat a Moselvölgyé- 
nek egy része, Würtemberg és a Neckarvöl 
gye; fél karikást pedig egész Bordeaux kör- 

hogy mivelik a szölőket? 

melyekből kinőött. egy ágat minden évben há- 

ságra nevelik, ezekben három ágat hagynak 

ogy a legnevezetesebb bortermő helyeken, 

Burgundiában törpe tökéket nevel 

rom szemmel meghosszabbitnak, s midőn ter- 
mő ereje szünni kezd, az egész szölőfát rel- 
homlitják e 

Bordeaux környékén Graves- és Palus- 
ban a szölőtökét 11/4 és 2 láb kar vastag- 

6-8 szemre, melyeket félhold formára a kö- 
zépső karóhoz kötik, miután mindegyik ág 

mellé egy-egy karót tesznek. 
Medocban minden két tő közzé még egy 

karót szurnak, melyek két három láb hosszak, 

de ebből kilencz hüvelyknyi a földbe megyen, 
ezekre hosszu léczeket kötnek. Itt nagyon ala- 

csonyra nevelik a tökét, melyeken két csapat 

és két termő ágat hagynak hat vagy nyolcz 
szemre, ezeket ugy kötik a léczekre, hogy 
lefelé álló félholdat képezzenek. 

Orleans környékén tökére mivelik. 
Charent környékén nagyon hosszu tő- 

kéket nevelnek, melyeken tavaszszal egy 2-3 

szemre vágott csapot hagynak. 
Garonne folyója mellett élőfák mellé 

ültetik, hosszu tökét nevelvén, tavaszszal egy 

fán több csapot hagynak. 
Tronlignan környékén nagyon alacson 

tökéken 2-3 fél, vagy legfeljebb egy láb- 
uyi hosszu czombokat hagynak, s mindegyik 
czombon egy egy szemre vaágott csapot. 

Felső-Olaszországban fák mellé ül- 

tetett 8-–10 láb magas csapra vágott tőkéket 

nevelnek. 

Tirolban lugosokra nevelik. 
Stiriában egyrésze csapos tökére, más- 

része czombokra, a legnagyobb része 2-3 

lábnyi hosszu czombokat nevel, ezeken egy 

6-8 szemre vágott termőágat hagynak , me- 

lyeket karikákra kötnek. 

Würtembergben minden tön két 11/, 

láb hosszu czombokat hagynak, melyeken ka- 

rikára kötik a termő ágakat. 

Neckar folyója mellett hat nyolcz láb 

magas tökéken 3-4 czombot, és ezeken 

10-15 szemre vágott termő ágakat hagynak, 

melyeket karikára kötnek. 

Champagneban a Main mellett, és 
Klingenbergben négy hat hüvelyknyi ma- 
gas tökén 2-4 hat hüvelyknyi czombok van- 
nak, melyeken egy-egy 2 4 szemre vágott 

csapokat hagynak. 

A Rhénus mellett is termő ágakat hagy- 

nak. 

Mindezen mivelések után azon következést 
vonhatjuk ki, hogy melegebb éghajlat alatt 
igenis mivelik a szölöt valódi tökére, de Eu- 
rópának legnagyobb részében a czombos mi- 

velés van bevéve; "a czombokon termő fákat 

hagynak, hogy ezen termőfákat egyenesen a 

karóhoz, vagy egyik tötöől a másikhoz, vagy 
léezekre félhold formára, vagy végtére egész 
karikára kötik, ez már az egészre nézve csak 
mellékes dolgok. Egyre nézve valóban csak 

magunkra állunk a bortermelő országok so- 

rában, abban tudniillik, hogy mindenütt, a hol 

termőágakat hagynak, ott csapokat is szoktak 

hagyni, ebben mentől több kisérleteket tenni, 

egyik főfeladatunk, mely jelen szölőmive 

lésünkre nagy előnynyel lenne. Hogy bámu- 
lókra és kivált követőkre nem akadhatunk 
nagyon is természetes, miután a karikára va- 

ló mivelésben mi vagyunk Németországnak 

követői. 

Hogy a tökemivelés egyszerübb a karika- 
mivelésnél tagadhatatlan, de hogy éghajla- 
tunknál fogva, nálunk bevehető is, e már 
nagyon is megfontolandó, s több évi kisérle- 

(Gmely legmelegebb része Erdélynek) egyik 
adárka szőlőjét tökére mivelteti, de a mint a 
fiszte t tanár ur maga irja, két szembe fekvő 
szölőhegyein tett kisérletet, e pedig nagy kü- 

lönbség, s csakis akkor lehétne tiszta ered- 
ményre jutni, ha éppen azon hegyben történt 
volna a kisérlet; de azt is tudom, hogy [Gál 
János több éveken keresztül probált éppen a 
Szilágyból hozott bakatorszőlövel, hogy töké- 

miveltesse , de minden siker nélkül. A tő- 
kemivelés, hogy nem biztos nálunk, egyik 

főoka az lehet, mert nálunk a szölő élete 

csakis öt havig tart, miután májusban szokott 
zöldülni, mig Magyarországban hat havi ideje 
van, mely elégséges arra, hogy az uj növése- 
ken kibuvó gerezdek tökéletességre menjenek. 

A mi a mivelési költséget illeti, tagadhat- 

lanul kevesebbe kerül a tökére való mivelés, 

miután ehez csak rövid karók szükségesek, 

és tizenkét különböző mivelés helyett csak ti 

zenegyet kell a tökemivelésre forditani, u. m. 

1) nyitás, 2) metszés, 3) karózás, 4) első 

kapálás, 5) gyomlálás, 6) másodszori kapá- 

lás, T) irtás, 8) harmadszori kapálás , 9) ka- 
csozás, 10) szedés, 11) fedés; de hogy egy 

hold többet teremne, ha tökére mivelődik, e 
kérdésre nézve ebben a külországi borász irók 

ellenkező vélekedésben vannak, nálunk pedig 
nagyon sajnosan még eddig tudtomra össze- 
hasonlitó kisérletek nincsenek téve. H. H 

Miigazitás. Utóbbi számunk főczikkében a 2-dik 

hasáb első sorában ezen zavaros tétei : ,melyek egyiké- 

be őszi munkába kapatermék*; hibáson áll e helyett : 

„egyikébe őszi, másik ába kapa-termék." 

A gy-fehérvári kath. mesterle- 

gény-egyletről. 
II. 

Kolosy Antal ur beszéde a gyula- 
fehérvári mesterlegény-egylet mártius 28-kán 
tartott ünnepélyén. 

Tisztelt polgárok és polgárnök ! 
Igen örvendek, hogy nagyobb gyülekeze- 

tet tisztelhetek ma ezen termekben. Itteni meg- 
jelenésők legsz bben tanuskodik azon buzga- 
lomról, melylyel mindnyájan a k.-fehérvári 
mesterlegény-egyletnek ügyét pártfogolni s ez 
által magát az ipart elősegiteni törekednek. 
Valóban azon örvendetes jelenet, hogy a más 
országokban szépen virágzó mesterlegény egy- 
let Erdélyben eddig csak is K-Fehérvártt te- 
nyészhet, s hogy a helybeli tisztelt polgárok 
és polgárnök ezen egylet köréhez tartozó tár- 
gyak fölött tartatni szokott nyilvános elöadá- 
sokra oly szép számmal megjelentek, legszebb 
és legkitünőbb bizonyitvány a helybeli polgár- 
zatnak szellemi emelkedettségéről. Ez által 
kimutatták a polgárok azt, miszerint haladási 
téren a versenyt Erdélynek minden városával 
kiállhatják. Ily lelkes, ily derék polgárzatnak 
jelenlétében szabadjon nekem a czéhok szer- 
vezete-, volt nagy jelentösége- és késöbbi el- 
törléséről, ugy szinte a czéhok eltörlése miatt 
sokakban támadt aggodalmak alaptalan voltá- 
ról Mobl, Mathy és más német szaktudósok 
után nehány igénytelen szót szólanom. 

Tisztelt gyülekezet ! Hihető, hogy a czé- 
hok, iparostársulatok , melyek Német- és Ma- 
gyarországban éppen ugy, mint Európa más 
tartományaiban egyszerre az iparral kezdőd- 
tek, a rómaiaktól vették rendezésöket, melyek 
azután a testületi szellem által még inkább 
kifejtettek, Már a rómaiak ismertek különös 
egyesületeket a legszükségesebbnek tartott üz- 
letekre nézve, milyenek valának a sűtök, ga- 
bonakereskedők, fuvarosok, hajósok, kovácsok, 
épitészek testületei. Midőn pedig I. Henrik 
császár a 10-dik században a német biroda- 
lomnak a magyarok betörése elleni védelme 
tekintetéből várakat épittetett: az ezekben 
helyt foglaló kézmüiparosoknak különös elő- 
jogokat adott, kik szabadok nem voltak, sza- 
badokká lettek. Igy alakultak a kézmtiparo- 
sok testületei, a kereskedők, iparosok czéhai. 
Ezek szerkesztettek maguknak szabályokat, 
és hogy független állásukra nézve az állam nyeke. 

De legjobb, tekintsük nagyon röviden át, 
tek fogják bebizonyitni; mert igenis tudom, 

hogy gróf Kun Kocsárd Hunyadmegyében, 
védelmét biztositsák, a szabályoknak az állam 
fejei általi megerőeitését kieszközölték. A czé- 

államban a törvényhozásnak kellett 

hok iparüzlet mellett a városoknak hadierejét is képezték, befolytak a községek igazgatá- sába, magába az állam kormányzatába is. Igy 
a ezéhok által egy független polgári osztály 
alakult és erösödött a német városokban, mely nagy politikai és katonai jelentőséggel birl, később oly hatalmas lőn, hogy egyes czéhok fejedelmekkel szövetséget kötöttek és hadát viseltek. A 18-dik század tanuja volt azon vére átoroknak, melyeket a czéhok az elő- előkkel a városi főhatóságnak magok részére való kivivása miatt viseltek zk ve ete nem ritkán fény. és dölyfösségben nyilvánult. A czéhok előljárói királyi czimeket bitoroltak. 
Mfért is a birodalmi gyülésekben számtalahn panasz emeltetett ellenök. Már az 1231- és 1233-dik évi birodalmi tanácsban elhatároztá- tott a czéhok eltörlése, de nem vitethetett vég- hez, sőt a következő században még hatal. 
masbak levének, mint az előtt. Azonban az állandó katonaságtartási rendszer behozatala 
és az annak erejére biztosabban támaszk 
fejedelmek hatalmának emelkedésével, sok 
ezi események, föleg pedig azon vészek után melyeket a 30 éves háboru különösen Német- országra hozott, elvesztették a czéhok is poli- 
tikai jelentőségök- és katonai szervezetőöket, miknek jelen korunkban már semmi nyoma sincs. Iparüizleti tekintetben pedig jó korán 
sok visszaélés harapodzott be a czél kba. A 
visszaélések oly szorosan szövődtek össze a 
ezéhok fogalmával, hogy ezeknek jellemzőjeitl 
tekintettek, mint p 0. Justi a mult század közepén a czéhoknak értelmezését ekép adta elő : pa czéhok állanak oly személyek táraa- 
ságából, kik egy városban vagy vidéken má- sok kizárásával mindenféle élelmi foglalkozá- sokat üznek, és e végett bizonyos, részint jö elfogadható, részint babonás, esztelen, haszon- talan és káros imtézményeket és sza körünkbe behoztak. Ezért tehát a legtől 

rendszerbe beharapodzott visszaélése aé föllépni, sőt annak eltörlését vagy legalább átalakitását tárgyalás alá venni és keresztül vinni. Már a frankhoni országgyülésben 1614- ben megint a német birodalmi tanácsban 1672. inditványbahozatott a czéhok eltörlése, és az óta folytonosan gondolkoztak az államférfak a módról, mikép lehessen azok eltörlését az igaz uton szerzett jogok megsértése, valamint az ipar és fogyasztók kárasodása nélkül ke- resztül vinni. Azonban minél több világossá- got vetett az iparüzletről hozott törvények bővebb ismerete a czéh-kényszer káros vol- tára, annál inkább érlelődtek meg a t vek azon rendszernek átalakitására, és midőn teehn kában tett haladás s a tökék összehal 0- 
zása által a gyár-rendszer terjedni kezdett, ez mint a jóllét és hatalom uj forrása, a kor- mányoktól éppen oly örömmel fogadtatott, a 
mily félelemmel vannak azok most a gyárok szaporodása következtében szerfelett terjedő proletariatus miatt eltelve. A gyárak határzók voltak, a czéhokat fletiporták. Frankhonban 

urgot minister a 1776. évben megkisérté T 
czéhok el örlését, azonban az előbbi korból 
átszállott érdekek még hatalmasak levén, azok- 
nak visszakelletett állittatniok; de 1701. év 
ben bekövetkezett a czéhoknak végleges eltö- 
röltetése. Követte Frankhont Németország, 
Svédhon, Austria, s a mint a mult heti hirla 
pokban olvastam, Oroszország is törvényj 
fatot készittetett a czéhok eltörlésére. A c é- 
hok kényszere helyett beállott a szabad ipar- 
üzlet, melynél fogva az iparüzlet pincs a ta- 
nulásnak határozott ideje és módjához, a 
gények vándorlásához, a képességnek eg 
remek mű elkészitése általi kimutatásáho 
iparosok meghatározott számához kizáróla 
san kötve. 

Tisztelt gyülekezet ! Sokan vannak leg 
az iparosok közt, kik azt vélik, hogy a ezé- 
hok eltörlésével az ipar is hanyatlásnak in 
Ezen balvéleménynek megczáfolása v 
vatkozom azon tartományokra, hol a zéhok 

ez előtt már 70 évvel eltöröltettek. H. virág- 

zik az iparnak minden ága inkál at Ame- 
rikában, Angol, Frank, Németht 
gium- és Schweitzban 2? Chaptal - egy 
tudós - azt mondja, hogy a czéhok eltörlé 
óta Fraocziaországban minden ipar előhaladt, 

, a 
t és 

áé 

és valóban a szabad iparüzleti versen: ben, szükségességben magát tágasb re
ál-is 

ösztön rejlik a derekas elkészülésre, min 
folytonos gyakorlat által kikép 

, min 
ezéh kényszer rendszerében. A találó ész



tönöztetik, élesztetik a közverseny által, mi- 
dön a czéhok gátot vetnek annak utjába. Say 
mondja, hogy, midőn James Watt kisérletei- 
hez, melyek a gözgépek feltalálására vezettek, 
1750. évben egy kis mühelyt fölállitott, a 
czéhok ez ellen kemény szót emeltek, sürget- 

vén a műhelynek bezáratását. Stephenson, a 
locomotivok feltalálója és az első vaspálya 
készitője, Angolországban gyakorta erőszako- 
san elüzettetvén, kénytelenittetett déltájban 
vagy naplementekor titkosan méréseit meg- 
tenni. Lenoir mathematikai és physikai sze- 
rek hires szerkesztője egy kis kemenezét álli- 
tott föl, hogy mintái számára érezet olvasz- 
szon. Az illető ezéhok elrontották kemenczé- 
jét, miért is Lenoirnak a királyhoz kellett fo- 
Íyámodnia. Thimonier franczia szabó 1830-ban 
egy varrógépet talált föl. Ezen találmány 
főleg a szabó legények közt, kik munkabérök- 
és kenyeröket féltették, nagy mozgalmat idé- 
zett elöő. A legények csoportosan rohantak 
Thimonier házába, megragadták a varrógépet 
és kidobták az ablakon. 
Mondják, hogy a kisebb vállalkozók a na- 
gyobbak által a czéhok eltörlése után elnyo- 
matnak. Azonban ezen elnyomás nem a czé- 
hok eltörlésének következménye, mert az e 
feletti panaszok nem kevésbé hallhatók ott, 
hol a nagyobb ipar mellett a czéhok fönálla- 
nak. A technikában tett előhaladás és az üz- 
letekbe fektetett nagyobb capitalis az iparvi- 
szonyokban oly változásokra vezet, melyek a 
eczéhok rendszere által meg nem akadályoztat- 
hatnak, ha csak egy tartomány nem akarja 

magát elzárni a jóllét és hatalom egy uj for- 
rásától, melynek nagy nyereményt igérő ter- 
ményei más országokból bejöhetnek és kiváló 
kereskedési czikkeket képezhetnek. A szabad 
iparüzlet a kisebb iparosoknak módot ád és 
útat mutat, azon változásokat követni, azok 
mellett megállhatni. Vannak továbbá helyi ter- 

tü iparüzletek u. m. a kömivesek-, kö- 
f ütöké; ezeknek oly térük van, me- 
lyel a gyárok el nem vehetnek. Mások 
fönállhatnak ezek mellett, minthogy a gyár- 
mnok nem alkalmazhatja mindig magát az egye- 
sek izlése és kivánalmához, a javitásokat sem 
teheti meg. Azért daczára a fa- és érczmü- 
vek, órák, gyárok általi készittetésének, elég 
munka marad órások, lakatosok, kovácsok, 
asztalosok számára. 

Mondják, a szabad iparüzlet által az egyes 
iparosok magokra szorittatnak. Ez sem áll. 
Egy kényszerre alapult casta forma a mostani 
államszervezetbe már be nem illő, és a kelet- 
keztekor kitüzött czéljait többé el nem érő 
czéhnak eltörlése ntán az együttes cselekvés- 
nek szükéglete – párositva körültekintés- és 
közlelkesedéssel, szabad iparos egyesületeket 
— a jelenkor czéhait alkatni mindig képes 
leend. Egy iy egyesület több egymást kiegé- 
szitő vagy egymással összefüggésben álló üz- 
letekre terjeszkedhetik, közremüködhet jó ké- 
szültséget és további fejlődést eszközlő intéz- 
mények állapitása, iparoskolák, könyvtárak 
felállitására, mesterlegény-egyletek szervezé- 
sére, felügyelhet a tanonczok neveltetése és 
tanittatására, gyámolithatja a vándorlegénye- 
ket, szegény mesterembereket, ezeknek özve- 
yeit, árváit, a tagok érdekeit a községek és 

hivataloknál. Ily egyesületekben vannak már 
letéve az elemek a munkaviszonyok kifejté- 
sére, a munka rendezésére. Egy bizonyos helyi- 
ségben mindennemü rendelések elfogadtathat- 
nak, a munka földolgozás véget az egyesületi 
tagok közt fölosztathatik, kész munkák eladá- 
sára kirakat athatnak. Ily módon a szabad 
iparüzlet többek közremüködése mellett nagy 
nyereménynek, jóllétnek forrása leend, mint 
ezt a világ miveltebb országaiban láthatni. A 
német államokban—Schulze-Delitzschnek Gör- 
liezben 1863 junius végén a német iparos 
egyletek 5-dik közgyülésében tartott előadása 
szerint - összesen 550 ipar- és segélyző egy- 
let van. Mily sok pénzről rendelkezketnek 
ezen egyletek, mutatja az, hogy 1862. évben 
20 millió porosz tallérnál több elöleg adatott 
ki. ,Die Starke Eaglands- mondá Hein, mint 
birodalmi tanácsi követ — liegt in seinen 
Vereinen, welche weit in alle Lebenseinrichtun- 

verpílanzt sind, in jenen máchtigen, die 
] rrajkicit, dia Macbt und das Königthum immer 
wollenden und unterstützenden corporationen.4 
Ezek között találunk 2000 iparos egyletet, 
600 ezer tag és 3 millió frt alaptőkével. 
Tisztelt urak és hölgyek! Most bocsánatot 
kérek, hogy becses figyelmöket az előadott 
tárgyhoz aly soká kötve tartottam. Én szük- 
é k véltem ezen tárgyat ma nagyobb 

jülekezet előtt megérinteni, tudváu, hogy az 
özülünk igen sokat és közelebbről érdekel. 

a czéhoknak eltörlése, az iparnak 
ár többek által megkezdett szabad üzlete 

nem egy czéhbeli mestert, polgárt hozott ag- 
gdalonta, saját és czéhbeli társainak jövője 
a Eo meg akarnám öket nyugtatni. Végre 

ak azt mondom, hogy városunk azért, mert 
aaz ipar ges a horszellemet ignoráló, ha- 
ladni, az üzletet, könnyebbitő eszközöket, ta- 
lálmán okat megragadni nem akaró, tespedés- 
mek indult castak által lenyügözve tartatott, 
sem anyagilag, sem szellemileg emelkedni 
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nem tudott és csak az óta, hogy az üzletek 
szabadabb tért nyerhettek, a találó ész, a vál- 
lalkozó szellem, a munkát szerető kéz gá- 
tokra nem akadt, emelkedik városunk, A le- 
folyt tiz-tizenhárom év alatt szellemi, ipar- 
üzleti, gazdászati tekintetben több történt itt, 
mint ez előtt tán 50 évvel. Előre tehát uraim! 
Városunk, szeretett hazánk virágzásának alapja 
le van téve, rosz hazafi és polgár az, ki ma- 
garészéről arra egy követ fölrakni elmulasztja. 
A szabad iparüzlet honunk jóllétének, hatal- 
mának forrása ! Isten áldja a tisztes ipart ! 

(Vége következik). 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Maros Wásaárhely, april 10. 

Tegnap a városház előtt némi tolongás 
volt észrevehető, minek okát tudakolva, né 
melyek holmi politikai elfogatásokról beszél- 
tek, mik azonban szerencsére nem valósultak, 
miután városunk és vidéke értelmesbjei any- 
nyira át vannak az alkotmányos törvényesség 
érzetétől hatva, hogy sem szóval, sem tettel 
annak egykori teljesülendését eljátszani sem 
kedvük, sem szándokuk, sőt inkább férfias 
higadtsággal bevárják az uralkodó és nemzet 
közötti érdekközösségből kifolyó jogfolytonos- 
ság alapjáni végmegoldás nagy napját, addig 
mi sikert sem koczkáztatván gyermeteg fellé- 
péssel, de önkint mi alapjogot sem adván fel. 
Mások pedig és a jobban értesültek a városi 
hidvám-jog bérleti ügyét mondák okul, mely 
hidvám-jog közelebbről rövid idő óta talán 
már negyedszer lőn árverezés tárgyául kitüz- 
ve, miután a bérlők az elejökbe szabott terhes 
föltételeknek a miatt nem felelhettek meg, mi- 
vel a Maroson tuli baromvásártér a hatóság 
által a kijelölt helyen nem tartatott, és jelen- 
leg sem tartatik fenn, minden a vásárra jövő 
marhatulajdonos kénye szerint a vásári egész- 
ségi és tisztasági rendőrszabályok megvetésé- 
vel ott állapodván meg, a hol neki tetszik, és 
ezáltal föleg a székelyföldről érkezők a hid- 
vámot kikerülvén, valamint közvetlen a bér- 
löknek, ugy közvetleg a városi községnek te- 
temes kárt okoznak, a nélkül, hogy ezen a 
hatóság erélyes intézkedésekkel segitett volna, 
vagy bár az utczákat a barompiacztól meg- 
kimélné. 

Miután ezen hidvám-bérletből kifolyólag 
eddigelő több panaszok jutottak a kir. főkor- 
mányszékhez, és a kötlevél-szegők ellen pe- 
rek indittattak, valamint ezek is több kárté- 
ritési keresetet mozditottak, és mindezek a 
lassu perlekedési rendszerre tekintettel függő- 
ben állanak, a felsöbbség ujabb árverezést 
rendelt az utolsó bérlő kárára kiiratni, mely 
is a ,Hiv. Értesitők-ben azzal hirdettetett ki, 
hogy a felkiáltási ár 4400 uj forint leend. 
Történt azonban, hogy egy vállalkozó a teg- 
napi árverezéskor 2000 uj forintot megigért, 
s mire ki sem igért többet, minden árverezési 
szabályok szerint azon bérlet rá leverendő 
lesz vala. Ugy de a hatóság közbeszólott és 
3500 forinton alól ki nem adhatónak nyilvá- 
nitotta, következőleg az árverezést egysze- 
rüen felfüggesztette, és mint eddig nehány 
hét óta, ugy ezután is sajátlag kezeltetni ha- 
tározta a bérlet tárgyát a város képzelt hasz- 
nára. 

Az itten felmerülő különböző jogi kérdé- 
sekről : valjon a 2000 forintot igérő, jogos 
vásárlónak vagy bérlőnek a megtartott közár- 
verezés utján nem méltán tekintendő-e ? val- 
jon egy ily önkényleg felfüggesztett árverés 
az előbbi bérlőnek kárára kiirt árverés káros 
következményeit maga után vonhatandja-e? 
és valjon a városi hatóság ily szokatlan, és 
utasitásaival ellenkező eljárás következtében 
a közvagyon kezeléseért közigazgatási vagy 
köztörvénykezési uton felelős marad-e? ez ut- 
tal hallgatva, s azok vitatásába nem eresz- 
kedve, csakis a közügy érdekében bátorko- 
dunk a magas kormány figyelmét nyilvánosan 
felhivni arra : hogy a növekedő szükségletek 
s hátrányos viszonyok miatt a deficit felé kö- 
zeleghető városi vagyon és jövedelemforrás, 
erdők, középitések stb. körüli sáfárkodás fö- 
lött szigoru erélylyel örködni, és föleg a 
káros következményü eljárásoktól felelőség és 
megtérités terhe alatt a városi hatóságot óv- 
ni, egyuttal pedig zsinormértékül odautasita- 
ni méltóztassék, nehogy a községi képviselet 
tagjai ugyanazon egy személyben, mint birák 
is szerepeljenek, mi annál felötlőbb lenne, 
miután ugyanazon majorsági pénztárból veszik 
fizetéseiket, melynek javára a közgyülé- 
seken intézkedjenek, és a melynek érde- 
kében különben hivatva lehetnének az igaz- 
ságügyet is kezelni, ha csak a közgyülések- 
beni részvét némi önérdekeltség jellegét ma- 
gán nem hordaná, világosabban szólva : ne- 
hogy ugyanazon tagok biráskodjanak is egy 
bérlő elleni perben, kik magának a bérszer- 
zödvénynek megkötésében tényezöleg müköd- 
tek, peresfél és biró egy személyben meg 
nem állhatván. 

Általában „Videant consules, neguid res- 
publica detrimenti capiata, mert városunk ter- 
hes adófizető polgársága különben is ugy el 

van szegényedve, hogy egy községi rovatal- 
nak még árnyékától is borzadunk. 

Egy alkotmányos választó polgár. 

Torda, mart. 17. 

Az ó-tordai leánynövelde, ezen szép int 
zet körében sajnálandó viszály, a meghason- 
lás dul. Melynek káros hatását a növendékekre 
fejtegetni fölösleges munka volna. Nem lehet 
a tanitás ott nyugodt, nem lehet eredmény- 
dús, hol a tanitó a pártok küzdelmeinek czél- 
pontja. Pedig itt igy van. A szülők egyik 
vagy másik párthoz tartozván, gyermekeik 
neveltetését akarva akaratlanul pártkérdéssé 
teszik, melynél a czél a pártok gyözelme, a 
nevelésügy másodrangu kérdéssé sülyedvén. 
Ábrahám Izsákot föláldozza nem a nevelés 
eszméjének, hanem a pártszenvedélynek. Azért 
én azt hiszem, hogy a nevelésügy az, mely- 
nél a pártok küzdelme veszélyesebb, mintha 
különben a nevelés körül orvoslandó hiányok 
merülnek föl. 

Az emlitett leánynöveldének érdemes ta- 
tanitónője özv. Pap Jánosnő urasszony egy 
erényes tiszta jellemü nő, kinek példája akár 
a hazafias nevelési irány, akár a szelidebb 
női erkölcs szempontjából jótékonyan hathatna, 
ha a helybeli érintett viszonyok nem gátolnák, 
a növendékek ártatlan kedélye s lelkületére. 
Tanitónői képességének pedig két nyilvános 
próbatét alkalmával kétségbehozhatlan bizo- 
nyitványát adta. 

De az egyházi consistorialis többség azon 
okból: mert tanitványai száma leapadt, fel- 
lépett ellene, s inditványba hozta rögtöni el- 
bocsáttatását. Nem hozom kétségbe a majori- 
tás jogát egészen azon határokig, hol az 
igazság és humanitás elvei megsértése kezdő- 
dik. Mert itt már a jog jogtalansággá válik, 
mely fölött határozni semmi majoritásnak joga 
nem lehet. Nem tudom, mennyire apadt a 
tanitványok száma? de ez oly neme a vád- 
nak, hogy miután az érdemes tanitónő köte- 
lességének eleget tett, ötet igazsággal mint 
rajta kivül eső ok, nem sujthatja. És a mon 
dottak után emlékezzünk az irás szavaira : 
„Megverem a pásztort, elszélyed a nyáj.4 

Ézen sajnálatos ügyben, hol a pártok küz- 
delmének egy ártatlan nő áldozatul dobatnék, 
az értelmiség magához méltólag járt el. Da- 
czára a többség heves sürgetésének, a jog és 
humanitas terét föl nem adta. Hanem az ügyet 
az iskolai bizottmányhoz azon ntasitással át- 
tétetni eszközölte : miszerint ez vizsgálja meg, 
mennyire alaposok vagy nem alaposok az 
érdemes tanitónő elleni fellépés okai? egy- 
általában mint illetékes közeg, adjon a nö 
veldebeli tanitás hátrányairól, mennyiben ilye- 
nek léteznek, és ezeknek okairól véleményes 
tudósitást. Ohajtandó, hogy egy szükséges 
reform a kellőleg mivelt tanitási képességgel 
biró, jóakarattal és a tanügy iránt buzgalom- 
mal telt hazafias lelkületü büntelen tanitónő 
méltatlan feláldozása nélkül keresztül vitessék. 
Ellenkezöleg a helybeli nevelésügyének ma- 
gának többet ártana, mint mennyi jó az által 
eszközöltetni czélba vétetett. 

Sz. Gyula. 

mBézs , april 3. 

Régi intézményeink szerint a dézsi refor- 
mált leánytanodában a kántor tanitja a leány- 
kákat. A kántori s a tanitói kötelességnek 
egy egyénbe olvasztása, mindig ez utolsónak 
hátrányára történik; még azon ritka esetben 
is, ha a jó kántor egyszersmind jó tanitó is; 
mert a kántor el levén az isteni tiszteletekkel, 
s délutánonkint még temetésekkel is foglalva, 
ezalatt a tanitványok felügyelet s tanitás nél- 
kül maradnak. De a tudományok tanitásán 
kivül felette szükséges lenne a leánykákat 
még női müvek készitésére is oktatni, mire 
mint leendő házi asszonyoknak nélkülözhetlen 
szükségök van. Eddig erre leánytanodáinkban 
legkisebb tekintet sem fordittatott. 

Ezen mélyen érzett szükségek inditották 
a dézsi ref. egyházat arra, hogy leánytano- 
dájában a kántor mellé tanitónői állomást is 
állitson a végett, hogy a leánykák a délutáni 
órákban női munkákra oktattassanak, s mi- 
dön a kántor kötelesség vagy betegség által 
tanitani gátoltatnék, a tanitóné pótolja a 
hiányt. 

De a nevezett egyháznak a mult években 
sok költségei levén, s tavaly a fitanoda va- 
gyona az egyházétól külön választatván, tel- 
jesen hiányzott az alap a tanitóné fizetésére. 

Ezen szükségben nem maradt egyéb hátra, 
mint kegyes adományok gyüjtéséhez fogni, 
s e végett az egyháztabács megbizá Dr. Szőcs 
Sámuelt, minden befolyását felhasználni a szük- 
séges tőke beszerzésére, ki is e megbizásnak 
szives készséggel megfelelve, a következő 
kegyadományok gyüjtésével örvendezteté meg 
egyházunkat : 

L Alapitványok: a) Beadott urbéri 
kötvényekben Dr. Szöcs Sámuelné 100 frt, 
özv. Veres Józsefné 50 frt. 

b) Kötvények urbéri obligatiokra : idősb 
Pataki Dániel 200 frt, Ungvári György 100 
frt, Szarvadi Dániel 100 frt, Gyarmathi János 

100 frt, Róth Pál 100 fit, Vajda János 100 
frt, özv. Gyöngyösi Sándorné 100 frt, Dr. 
Szöcs Sámuel 100 frt, Veres Imre 50 frt, 
Osváth János 50 frt, Szarvadi Pál 50 frt, 

átosi András 50 frt, Bonis Elek 50 frt. 
c) Kötelezvények kész pénzre: Tokai Pál 

Peielle Ottó 50 frt, Bajnóczi Gyula 

d) Követelések átruházása : Naláczy Káro- 
lina kisasszony átengedte 200 frtos kötlevelét 
hátrálék kamataival együtt, melyből eddig be- 
jött 150 frt, Beregszászi Sándor átruházott 
40 frt 27 krt. 

II. Folyó költségekre adtak : 
e) 1863-dik éven kezdve, 10 éven át, 

évenkint: Medgyes Lajos 2 frt, Kovács Samu 
2 frt, Csákány Károly 2 frt, Turbucz Ferencz 
2 frt, Becző József 2 frt, Nagy Istvánné, Bak- 
csi Francziska 1 frt, Borbély József 50 kr, 
Bakó Károly 2 frt. 

f) Egyszermindenkorra adtak : Dézsi mű- 
kedvelő ifjuság 34 frt 5 kr, Pécsi Imre 20 
frt Vékony Ferencz 5 frt, Fodor Antal 5 frt, 
Fazakas Iván ő frt, Kovács Mózes 5 frt, Mó- 
zsa Józsefné, Pávai Anna asszony 5 frt, De- 
zsőfi Zulejka 5 frt, Dezsőfi Matild ő frt, Simó 
Ferenczné asszony 2 frt, Róth Borcsa 1 frt, 
Róth Kati 1 frt. 

Ezen kegyes adományokat s illetöleg köt- 
leveleket nevezett gyüjtő ur beadta az egyház- 
tanácsnak f. évi január közepén. 

Azóta még gyüjtött és beadott Dr. Szöcs 
Sámuel ur 52 frt 80 krt. 

Nem mellőzhetni el hallgatással, m. és 
főtisztelendő püspök Bodola Sámuel ur rész- 
vétét leánytanodánk irá t, szives volt ugyanis 
a közelebbi dézsi közzsinaton tartott beszédeit 
saját költségén kinyomatni, s ennek egész 
jövedelmét a tanitónői állomás gyarapitására 
felajánlani, még pedig, hogy 100 frtig ok- 
vetlen kiegészitendi, ha annyi be nem jőne. 

Hasonlókép szives volt magyar- igeni ref. 
lelkész és esperes Elekes György ur, ugyan- 
azon közzsinaton tartott prédikáczioját nyom- 
tatás végett nevezett leánytanoda javára át- 
engedni, melyből legalább 50–60 frtot he- 
gyülni remélünk. 

Látható innen, hogy a tanitónői alapitvány 
már is a 2000 frtot megüti. Ennek folyó ka- 
matja és a tandij már is elégséges volt, hogy 
Szeremlei Eszter kisasszony személyé- 
ben a nönevelői állomás mult ösz óta be van 
töltve, s a siker meglepő. A nevelésügy lel- 
kes pártolója Dr. Szőcs Sámnel, ki maga ez 
ügyet nejével együtt 200 frtal inditá meg, a 
fenebbi összeget már előteremtette, s még 
lelkes honleányokat szólitott fel kisorsolandó 
müvek keritésére; bálokat, műkedvelői elő- 
adásokat czéloz rendezni, s a dézsi reform. 
leánynövelő intézet a legbiztosabb alapon fog 
nyugodni Csak Isten a lelkes hazafit éltesse. 
Ő teremtette ugyszólva a gyönyörü kisdedovó- 
dát, mely Erdélyben egyedül áll biztos és 
szilárd alapon. Fitanodánk felvirágzása körül 
is egész buzgalommal fárad és működik. Le- 
gyen áldás igyekezetén, s példája ébreszszen 
másokat is hasonló tettekre! Legyen áldás 
a buzgó adakozókon is! 1.el. 

Gyergyó-Nemete, apr. 3. 

T. szerkesztő ur! A megelégedés kellemes 
érzetével nyulok tollamhoz, megemliteni e la- 
pok becses olvasóinak a remetei szinmüked- 
velő társulat müködését, mely társulat az ősz 
óta – a közbejött nehézségek daczára — teg- 
napelőtt tartá a hatodik előadását : a magyar- 
országi szükölködők javára, Jakab István 
„Zsarnok apa" czimű szomoru játékával, oda 
való ft. Molnár Mihály plebános ur közbenjá- 
rása folytán és Kádár József ur rendezése 
alatt. Az előadás tiszta jövedelme 15 frt. 

Minden költséget leszámitva, ide mellékelve 
küldöm a bejött tiszta 15 frt jövedelmet, kérve 
a szerkesztő urat, illető helyére való kézbesi- 
tésre. *) Nem sok az igaz a jövedelem, mi- 
nek legfőbb oka abban rejlik, hogy a Ditró 
és Remete között fenálló Maros-hid nem le- 
vén egészen elkészülve, a viz dagálya miatt 
az átkelés nem vala eszközölhető. 

Még nehány szót e tárgyban Gyergyó ér- 
telmesebb hölgyei és férfiaihoz: Cselekedjünk, 
mert élet csak a tett, mert csak a tettnek van 
emlékezete, mert az emlékezet a maradéknál 
a legfontosabb tanács, s egyedül ez szül benne 
hüséget az ősökhez. 

Remetei. 

Gyergyő, mart. 20. 

Havasaink között is a természet már sze- 
lidebb alakot kezdett vala magára ölteni, a 
tavaszi lanyha napok felolvaszták mezőinkről 
a vastag hóleplet, mely szilaj patakokban 
ömlött völgyeinkből a Marosba, s ennek fel- 
szakgatott izmos jégpánczélát nagy torlaszok- 
ban seperték el a hullámok sok utjokban ta- 
lált tutalyal együtt, s miután az áradat ki- 
tombolta magát, ismét visszaszállanak a vizek 
medreikbe, és már a pacsirta dalnak kelle 

Az inségügyi központi bizottmányhoz kézbesít- 

tetett. Szerk.



udvözölni a kikeletet, hogy a gazdákra nézve 
is a szénaszüűkének nyomása könnyebbé vál- 

jék : midőn e bó 17-kére viradólag Aeolus 

váratlanul kiküldvén barlangjaiból dühönczeit, 

a hó zivatar ismét a tél komor képét rajzolá 
vidékünkre. Ebből aztán lett annyi sár, hogy 
a Gyergyó-Sz. Miklóson tartott tegnapi orszá- 
gos vásár is, leginkább e miatt, kedvezőtle- 

nül ütött ki. 
Nem tagadhatni ugyan, hogy a vásár az 

általános pénzszükénél fogva sem lehete igen 
népes, mert a gabonának s egyéb gazdasági 
termesztményeknek az ára tetemesen alásülye- 
dett, ezekből pénzt nem kaphatni, a tutaly 
az erdők messzesége, s a fakereskedés pan- 
gása miatt még a munkát sem fizeti ki, s a 
baromvásáron sem igen örülhetett több sze- 
rencsének a gazda, s igy a pénz még az 
adóra sincs. Mindazáltal azt is meg kell val 
lani, hogy Gy.-Sz.-Miklós piaczát ez alka- 
lommal egy ronda sárfészeknek lehete tekin- 
teni, hová, miután a gyalog járdát helyette- 
sitő utczaszélnek is épp ott, hol arra majdnem 
legnagyobb szükség vala, hogy a járásra 
szabadon hagyassék , árupadokkali eltorlaszol- 
tatása megengedtetett, senki sem sietett magát 
sárba keverni, kit különös szükség arra nem 
kényszeritett. 

Valóban Gy.-Sz.-Miklós, mely magát mező- 
városnak nevezi, s jövedelme is van annyi, 
és lehetne még több is....már valahára egy 
kis áldozatot hozhatna piaczának jobbkarba 
helyezésére, melyet a pénztárába folyó vásári 
vámokért is töle joggal követelhetni, s ideje 
volna, hogy e végre bár a piacza mezővárosi 
alakot öltsön.... 

Az itt már régebben alakult műkedvelő 
szintársulat is időnkint jeleit adja életjelensé- 
geinek, s jövedelmeit jótékony czélokra szánta 
forditani. Sajnálandó azonban, hogy főczélja, 
az alakulása kezdetén tervbe vett olvasóegylet 
még máig sem juthatott létre. Hanem hisz 
szük, hogy ha eddig haladott is, nem fog 
soká maradni. Az előadásokra nézve pedig 
el nem hallgathatom, hogy némely, a karza- 
tot képviselő ifiak a közönségnek a művé- 
szet iránti helyes izlése, s az illető tagok le 
nem hangolása érdekében igen jól tennék, ha 
a valódi érdem méltánylását a különben itt 
megróvás alá nem jöhető hiányok megtapso- 
lásával nem paralizálnák. . 

ddvarhelyszét.. Küsmöd. 
Udvarhelyszék havasalji kerületének etédi 

járása, mely dus termékenységével nem di- 
csekedhetik s gabonáját a nagyobbrész maga 
is az Alföldről szerzi, pénze nem levén, a 
magyarországi szükölködök felsegéllésére a 
következő gabona adománnyal járult, u. m. 

Siklod: búza 421/,, törökb. 421/,, össze- 
sen 85 véka. 

Küsmöd: törökbúza 20, paszuly 5, 
sen 25 véka. 

Szolokma : búza 4, törökbúza 10, 
sen l4 véka. 

Firtos-Váralja: búza 9, 
zab 2, összesen 13 véka. 

Kadács: búza 8, törökbúza 8, összesen 
16 véka. 

Medesér : búza 6, törökbúza 177/16, ösz- 
szesen 237/,4 véka. 

Tordátfalva : búza 6, törökbúza 7, össze- 
sen 13 véka. 

Tarcsafalváról id. Pálffy Dénes ur : búza 
40, paszuly 6, összesen 46 véka; összes ga- 
bona mennyiség : 2351/, véka. 

A járás több falvaiban — bejelentett ki- 
vánságukra - szükölködő vendégeket vártak. 

Énlaka, mely a regényes és történelmi ne- 
vezetességü „Firtos alatt magas hegyek kör- 
nyezetén fekszik, de hol a romlatlan kebel 
indulata és a jószivüség a maga eredeti tisz- 
taságában megőrizve feltalálható, két családot 
igás barmaikkal együtt tartott ki. 

Végtére a járás adománya végén én is 1 
cs. kir. aranynyal járulok az inségbe szenve- 
dők számára, a melynek illetékes helyre el- 
juttatását tisztelettel kéri *) 

káli Nagy Sándor, 
duló. 

össze- 

össze- 

törökbúza 2 és 

Figyelmeztetés. 
Miután az idei martius 2-ki gyüléséből az 

erdélyi muzeumegylet igazgató választmányá- 
nak kiadott hirdetményre a természettu- 
dományi gyüjtemény mellé beálli- 
tandó ideiglenes segédőri állomására 
az aprilis 1-jére kitüzött határnapig csupa oly 
egyének jelentkeztek, a kik a természethis- 
toriában, különösön pedig az ásvány-, föld- 
és öslénytanban a megkivántató ismereteket 
nem birták felmutatni; az igazgató választ- 
mány szükségesnek látván a kérdéses állomás 
betöltését egyelőre elhalasztani, egyuttal a 
bejelentkezési határidőt is folyó 
ev május 3ikáig meghoszszabbi- 
totta **). 

*) Örömest. Szerk. 
**) De miért is a magyar előtt nem kedves csöd, 

midőn van hazánknak egy kitünő természet tudósa, kit 
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Erről a jelentkezni kivánók ezennel szük- 
séges tudás végett értesittetnek, kéretvén a 
hazai lapok t. cz. szerkesztőségei, hogy e 
figyelmeztetést becses lapjaikba felvenni szi- 
veskedjenek. 

Az erdélyi muzeum egylet igazgató vá- 
lasztmánya üléséből. 

Kolozsvártt, apr. 6-kán 1864. 
Kiadta Finály Henrik, 

egyleti titkár. 

KULONFEILEK. 

Örömmel értesülünk, hogy a Kolozs- 
várott visszaállitani szándékolt dülő- és csorda- 
rendszer ellenében tett észrevételeink azonnal 
a fels. kir. főkormányszéknél teljes méltány- 
lásra találtak s a megelőző intézkedések is 
megtörténvén, biztosak lehetünk, hogy az ily 
törekvéseknek többé hazánkban jövője nin- 
csen. A birtoklás teljes joga nélkül mező- 
gazdászat fenn nem állhat. 

—- Az angolok, kik Garibaldit a legna- 
gyobb kitüntetéssel fogadják, most egy 50 
ágyus csavargőzöst akarnak neki ajándékoz- 
ni. Fogadtatása oly szives, hogy a tisztele- 
letére adott lakomán a ministerek s elnökük 
a világhirü Palmérston is jelen leend. Gari- 
baldi Mazzinival is találkozást intézett Angliá- 
ban. Irják, hogy franczia körökben visszatet- 
szik az olasz hősnek ünnepeltetése Tudva 
van, hogy Garibaldi nagy ellensége Napoleon- 
nak a miatt, hogy ez Romát megszállva 
tartja. 

—- A ,Vaterland« irja : Erdélyi korlátnok 
gr. Nádasdi megérkezése Bécsbe nagy jelen- 
töséggel bir a miatt, hogy hirszerint ő volna 
megbizva a magyar kérdés megoldását folya- 
matba inditani. Hogy az államminister ezen 
rég főzött tervét még inditványba nem hozta, 
éppen gr. Nádasdi távolléte volt oka, a ki- 
nek távolléte miatt egy szavazaáttal keveseb- 
bet birt a ministeri tanácsban. Tehát ismét a 
magyar kérdés megoldása! kiált fel a ,„Va- 
teriand, még pedig, a mint az ,Oest. Ztg." 
elárulja, a magyar alkotmány létalapjainak 
sarkalatos megváltoztatásával, a mely a mint 
a kormánynak az utóbbi országgyülések köz- 
ségi és kerületi rendszer felett folyt vitájok 
irányában magatartásából kitünik, arra van 
irányozva, hogy minden királyságok- s tarto- 
mányokra előbb-utóbb alkalmazásba hozassék. 
Ezen elv mindenesetre az octoberi diplom 
ellen tör. s 

mint a bécsi hivatalos lap közli - e vasut 
minden kezelési hivatalnokához kibocsátványt 
intézett, mely szerint a Magyarországba 
ezimzett teherszállitmányok, valamint a fel-, 
ugy a lerakodásnál is gondos vizsgálat alá 

veendök , hogy Magyarországba ne csempész- 

tethessenek be fegyverek, mint ez a kereske- 

delmi és népgazdászati ministerium egy átirata 
szerint már ismételve megtörtént volna. Ha 
valamely szállitmány gyanusnak tünik fel, aá 
legközelebbi hatósághoz azonnal jelentés te- 
endő. 
– Stroszmayer püspök Bécsben idő- 

zését a horvát országgyülés összehivásával és 
Horvátországnak a reichsrathba léptetésével 
hozzák kapcsolatba. 
— N.-Váradról, apr. 7-ről irják a ,Hon"- 

nak: ,A nagyváradi cs. k. katonai törvény- 
szék által Gyalokai Lajos, mint a „Bihar" 
volt szerkesztője, Balogh Imre, mint a vád- 
lott czikk irója, a cs. k. postahivatal megsér- 
tése által elkövetett közcsendháboritási bünvád 
alapján egy-egy havi fogságra, és Hollósy 
Lajos mint kiadó, 3 napi fogságra és 100 ft. 
cautio elvesztésére itéltettek. Az itéletet mind- 
nyájan fölebbezték. 
— Verekedő német szerkesztők. 

Sonnemann a ,N. Frankf. Ztg4 kiadója, és 
Hadermann, a ,Volksfreund? szerkesztője 
Frankfurtban, a fenyitőtörvényszék terme aj- 
taja előtt összevesztek, mi verekedéssel vég 
zödött. A véres feleket a rendőrség választotta 
szét s vitte a rendőrségre. 

—– Körülbelül január hó közepén a bécsi 
lapokban olvasható volt, hogy egy es. kir. hi- 
vatalnok, a végszükségtől kényszerittetve, a 
práterben a jégvágók között keresett munkát. 
A szerencsétlent e munka közben baleset érte, 
elecsuszott, sulyosan megsebesült és ágyba kel- 
lett feküdnie. A bécsi lapok e közleménye 
megtörtént tényen alapult. Az illető neve 
Eeckel József, cs. kir. könyvvivő hivatalnok 
volt 520 frt fizetéssel. Ez összeggel azonban 
maga és családja (neje és három gyermeke 
van) be nem érvén, 1863-ki aug óta az irat- 
tárból több okmánycsomót vitt el, melyek meg- 
örzésre voltak letéve. E bünténye kiderülvén, 
hivatala és fizetésétől felfüggesztetett s ennek 
folytán kénytelen volt az emlitett munkából 

ez állomásra megnyérni remélhetünk, s kit talán sze- 

rénység vagy önérzet visszatart attól, hogy keressen 

holott szolgált annyit a haza tudományosságának, hogy 

felkéretessék. Szerk. 

— Az államvasut-társulat igazgatósága — 

fog kocsiznl. Egy német bizottság is alakult, 

maga s övéi számára kenyeret keresni. Meg- 
sebesüléséből felüdülvén, törvényszék elé állit- 
tatott, hol perében a végtárgyalás e napok- 
ban folyt le. Eckel 39 éves, a gymnasium 
után orvosi tanulmányokkal foglalkozott, me- 
lyek között azonban 1848-ban megakasztatott. 
Késöbb dijnoknak állt be s e fokról léptette- 
tett elő a nevezett hivatalba. A törvényszék 
előtt bevallja, hogy mindössze ötször vitt el 
iratokat és pedig 10-12 fontnyi mennyiség- 
ben, melynek fontját szatócsok- és hentesek- 
nek 7 krjával adta el. Összes sikkasztásának 
értéke mintegy 6. frt. E tényt tartózkodás nél- 
kül bevallá s csak egy mentsége volt. Köny- 
nyel szemében beszélt beteg neje és három 
gyermekéről. A törvényszék nyolcz napi fog- 
ságra itélte. 

— Folyó hó 1-sején Bécsben Bischanin 
Lénárt, aczélmüves s háztulajdonos Gumpen 
dorfban, mint az orvosi jelentés tudatja, 
„nyelcsősorvadás4-ban hunyt el. Az illető 
mart. 9-kén haza jövén, miután kissé roszul 
érezte magát, korábban ágyba ment. Másnap 
már semmiféle ételt vagy italt sem vehetett 
magához. Teljes eszméletnél volt s azt állitá, 
hogy gégéje ki van száradva. A bécsi orvosi- 
kar leghiresb tekintélyei állták körül ágyát, 
de segélyt nem nyujthattak. Hasonló eset még 
alig van feljegyezve az orvosi tudomány év- 
könyveiben. Midőn a beteg lefeküdt, teljes 
erőben levő, izmos férfi volt s miután 22 na- 
pon át a legborzasztóbb kinokat átszenvedte, 
sem nem ehetett, sem nem ihatott, csontvázzá 
száradva, teljes eszmélettel éh-halállal halt meg. 

Nemzeti szinház. Szerda, apr. 13-kán 
Albisi László jutalmára: „Orpheus az alvilág- 
ban.4 Operette 4 felv. Offenbachtól. Jutalma- 
zott Stix János szerepét vitte, és oly jól ala- 
kitva, hogy jobban kivánni sem lehetne; 
éneklése által - miközben iszonyu komikus 
arczjátéka van – majdnem pukkadásig meg- 
nevettei a közönséget; talpraesett improvisá- 
lása megtapsoltatott. A többi szereplők jók 
voltak. Közönség szép számmal. 

Csü örtök april 14-kén. „Kunok" opera 4 
felv. irta Császár. Andorásit Fektér, Dalnoki 
Róza, Viadort Institoris éneklék; a duettek, 
magán áriák mind kitünően sikerültek; ugy 
az egész előadás elég összevágó volt; a férfi 
és női karok is jól müködtek. Közönség meg- 
lehetős számmal. rTr–s. 

RPOLITIKAI HIREK. 

Angolország. London, april 12. A 
felsőbáz tegnap esti ülésében Stratheden lord 
annak határozati kimondását inditványozza, 
hogy a dán háborut ellehetett volna kerülni, 
ha Anglia Dániának közbenjárásért való ké 
relmét határozottan támogatta volna; a con- 
ferentia csak ugy hozhat gyakorlati hasznot, 
ha Anglia a hatalmakat a herczegségeknek 
Dániával való biztositott együttmaradásának 
fentartására rábirja; kivánja tehát, hogy a 
kormány a britt hajóhadat a keleti tengerre 
küldje. Argyll hg védi a kormány politikáját. 

tag elnöklete alatt tartott népgyülésen Gosche 
parlamenti tag a következő inditványt tette : 
2A gyülés elismeri, hogy Garibaldi az ujabb 
kor legnemesebb hazafia s a leghősiebb baj- 
noka nemesak Olaszország, hanem az egész 
világ szabadságának. Ennélfogva helyesli az 
elfogadására tett készületeket. Az inditványt 
nagy lelkesedéssel fogadták. ot ő 

Palmerston lord lakomára hivta meg Ga- 
ribaldit. Gladstone-, Clanricarde lord-, Hartle- 
pool marduis- és Newcastle hercezegtől is meg- 
hivásokat kapott. Aláirás indult, hogy egy 
ötven ágyuval felszerelt csavargözössel aján- 
dékozzák meg. A kristálypalotában kétszer 
fog megjelenni a számára rendezendő ünne- 
pélyeken. Somerset herezeg egy hadi gözöst 
ad rendelkezése alá Portmouthba teendő lá- 
togatása végett. A fenebb emlitetteken kivül 
Liverpool, York, Dumke, Grenock, Edinburg, 
Glasgow, Birmingham és Rorchdale község- 
tanácsai is meghivták. 

Az angol kékkönyvből a schleswig-holsteini 
ügyben ismét nehány érdekes távirat közölte- 
tik. Egyelőre közöljük - irja a ,„Wiener 
Lloyd4 — a legnevezetesebbet, mely Poroszor- 
szág s Austria egymáshozi viszonyára vonat- 
kozik. Ez Sir A. Buchanannak egy martius 
12 ről kelt sürgönye a mint következik: „Kér- 
dezősködtem azon egyezkedés módjáról, me- 
lyet a nehány nap előtt Bécsből Berlinbe visz- 
szatért tábornok Manteuffel az osztrák kor- 
mánnyal megállapitott volna és azon választ 
kaptam, hogy azon egyezkedések csak a Dá- 
niávali harczra vonatkoznának, de természe- 
tesen Poroszország Austriát nem hagyhatná 
sárban, ha utóbbi a Dánia elleni közremükö- 
dés folytán más hatalmak ellenséges fellépé- 
sének lenne kitéve. Erre azt mondám, hogy 
igen, de Austria még a nyár bekövetkezte 
előtt egy harmadik hatalom közbejötte nélkül 
is zavarba jöhetne, s tudni óhajtám, valjon 
Austria, ha Velencze- és Magyarországban egy 
időben mozgalom törne ki az ő felsőbbsége 
ellen, kapna-e Poroszországtól segélyt ? Bis- 
mark ur erre azt felelte: hogy ezen pontra 
nézve a két hatalom közt semmi kötelezettség 
nem jött létre; de Poroszország mindazonáltal 
nem tagadná meg támogatását Austriától, ha 
ennek, mint európai hatalomnak biztonsága 
ugy kivánná; de ő nem reméli - mondá— 
hogy Austria Magyarországtól tarthasson, mis 
után a császár az ő magyar alattvalóinak elé- 
gedetlenségét — a kik a lengyel és olasz for- 
radalmárokkal nem rokonszenveznek — mél- 
tányolható igényeik kielégitése által lefegyve- 

rezhetné, és Bismark nem kétli, hogy ez meg- 
történnék, ha Magyarországon a felkelésnek 
legkisebb valószinüsége is mutátkoznék. Erre 
azt felelém : hogy a császárnak, ha eképp ál- 
lását birodalmában szilárdithatni hiszi, nem 
kellene akkorra várni, mikor a veszély már 
az ajtó előtt áll (die Gefabr vor der 
Thüre steht). Valószinüleg — irja a ,„Wiener 
Lloyd — az Austria s Poroszország közti 
véd- és daezszövetség létrejöttéről ezen sür- 
göny folytán ujabban sok hir fog megindulni. 
Mindenesetre figyelemreméltó, hogy Bismark 
ur mily nagy biztossággal képes nyilatkozni 
a császári kormány intentioiról, s mily fe- 

A conferantia a béke helyreállitását, a her- 
czegségek jogainak s Dánia területi épségének, 
lehető fentartását czélozza. 

A lapok tele vannak a Garibaldi elfoga- 
dására történő nagyszerü előkészületekről szóló 
tudósitásokkal. A londoni bizottság kérelmére 
Garibaldi a fővárosba jövetelét szombatról 
hétfőre halasztotta. A bizottmány közzétett 
programmja szerint, Garibaldi d. u. 3 órakor 
fog a délnyugati pálya állomására megérkezni, 
ott a munkások, a City s az ottani olaszok 
bizottmánya fogadja, s egy ez alkalomra fel- 
állitandó emelvényre vezeti, a hol a 3 kül- 
döttség feliratait elfogadandja. Erre Souther- 
land herczeg kocsiján, a diszmenet által ki- 
sérve, Staffordhouse, a herczeg lakása felé 

hogy Garibaldi fogadásában részt vegyen. 
Annak élén állanak, egy az emigratio részé- 
ről rendezett meeting által valasztva : Biink 
mint szóvivő, Kinkel, Freiligrath, Heintzmann 
stb. A német bizottság szándékáról táviratilag 
értesülvén, Garibaldi Wight szigetéről köszö- 
netét fejezé ki Garibaldi elfogadása végett 
Londonon kivül más helyeken is, mint Man- 
chester, Bristolban stb. nagyszerű előkészüle- 
teket tesznek. Az egyik londoni mértékletes- 
ségi egylet föliratot szavazott meg „a szabad- 
ság s mértékletesség hősét-nek, s ünnepélyes el- 
fogadást határozott, mivel vannak egyleti tagok, 
a kik a tábornokot látták, s hirlapi czikkek- 
ből is tudják, hogy teljesen tartózkodik a 
szeszes italoktól, s Wight szigetén is Seelynél 
nem akart az asztalnál maradni, miután a 
hölgyek visszavonultak. A községtanácsban 
Tén elhatározták, hogy Garibaldit a City 
diszpolgári jogával fogják megajándékozni, s 
hogy az okiratot egy 100 guinea értéküi szek- 
rénykében fogják neki átnyujtani. A reform 
club pedig lakomát szándékozik Garibaldi 
tiszteletére rendezni. 

szélytelenül történik ez az ö részéről.4 (,„W. 
Lloyd4 apr. 11-i esti száma.) 1 

Franoziaország. Páris, apr. 9. Az 
„Opin. nat.4 néhány nap óta heves tollharczot 
folytat a „Francek-al a Renan-ügyben. Azt 
beszélik ugyanis, hogy a clericalis párt oly 
nagy befolyást vivott ki az udvar 
császár maga ajánlotta Duruy köz 
nisternek , hogy birja rá Rena 
másáról való lemondásra. Re em akar 
lemondani, s az oktatási minister rről azzal 
a nyilatkozattal tett jelentést a császárnak, 
hogy ha ő fige tovább eröszakolja a dolgot, 
ő tárczáját köti Renannak tanári székén ma- 
radásához. Most az „Opin. nat. neki megy 
a „France"-nak s kiméletlenül ostorozza benne 
a mostani franczia politikát. ,„Ismerjük jól, 
irja többek közt, a tilkát ama hirhedt kien- 
gesztelési szellemnek. Az egész az előzmé- 
nyeknek a következtetésekkel, az elméletnek 

télet 
tne 

a gyakorlattal való ellentételében áll. Elméle 
ben a vallásszabadságot pártolni, gyakorlat- 
ban pedig helyeselni, ha Renant s szükség 
esetében Duruyt is leteszik hivatalaikból, ha 
ez utóbbi az alkalmatlan tanárt védelme alá 
venni merészkedik. Elméletben Lengyelorszá 
mellett állani, nagy tudákossággal fejtegel 
e szerencsétlen ország jogait s helyes 
hogy a kormány egész diplomatiai láz: 
kelt Oroszország ellen; gyakorlatl pedig 
kitünő eljárásnak tartani, hogy a kormány 
mig védbeszédét tartja, lkfsnt evge 
védenezeit. Elméletben mély okéz. n et mu- 
tatni a maroknyi hős dán nép mellett, nely 
szövetségesek nélkül 40 llht nenet en 
védi függetlenségét; gyakorlatban elnyomatni 
engedni s azt tanácsolni a kormánynak, Tegy 
váltson nyugodtan diplomatiai jegyzéke et, 
mi alatt a tények bevégzettekké lesznek. Ez 
az a modor, a melylyel a jó érzületből c icső- 

E hó 8-án a cityben, Crawford parlamenti 
séget, a roszból hasznot aratunk; a gyözel- 
mes számára szerencsekivánatokat, a legyő-



zöttekére részvétnyilatkozatokat tartunk készen. 
Az ember illedelmes, mérsékelt, bizalomger- 
jesztő. Mindenik táborban egy-egy lába : jól 
van az ördöggel s még jobban az Uristennel, 
s bámulja saját bölcseségét. Elkábul az ön- 
maga csinálta tömjénfüstben, mig elvégre a 
közvélemény éles szeme megismeri az ily po- 
litika ürességét, s leleplezi egy ilyen eszme, 
megyőzödés és előrelátás nélkül való rendszer 
semmiségét, a mely se igent, se nemet nem 
képes valamire mondani, s a mely ha ma 
diadalmaskodnék, uj vermeket ásna lábaink 
alá * 

Stansfieldnek az angol ministeriumból ki- 
lépése itt igen jó hatást tett, a melyben a 
mérsékeltebb gondolkozásuak a két nyugati 
hatalom ujabb egymáshoz közeledésének ho- 
zott áldozatot, a tulzók pedig Anglia megalá- 
zódását látják. Másfelöl sokat beszélnek Ga- 
ribaldinak egy Mazzinire vonatkozó nyilatko- 
zatáról. Midőn t. i. Garibaldi a Greco-féle 
merénytervet meghallotta, igy szólott volna : 
„Az a Mazzini megtébolyodott! Én sem sze- 
Tetem Napoleont jobban mint ő; de eltenni 
láb alól, annyi lenne, mint az arany tojáso- 
kat tojó tyúkot megölni. 

A ,Constitutionnelt egy czikkében nagy 
megelégedését fejezi ki, a londoni szerződés 
ellen Holsteinban legujabban történt nyilatkoz- 
ványok fölött. ,A Németországból érkezett le- 
velek s lapok, ugymond, öszhangulag consta- 
tirozzák a közvéleménynek ama fölbuzdulását, 
a mely a herezegségek lakosságánál nyilvá- 
nul. ÁAz agitatio, ugy látszik, nehány hónap 
óta ugyanazon mérvben növekedett, a mely- 
ben a diplomatia művének utjába az esemé- 
nyek folyama nehézségeket görditett. Az, a 
mi még tegnap létesithető volt, holnap már 
lehetetlenné lesz. Az 1852-diki kötmények, a 
melyek 12 év alatt a legszenvedélyesebb vi- 
ták tárgyát képezék, már elenyésztek a harcz- 
felek emlékéből. Éppen ama perczben, midőn 
ama szerződések fentartását hirdetik, történik 
azok tényleges széttépése. Ezért nem lehet 
csodálkozni, hogy a hercezegségekben a köz- 
vélemény oly támasz hiányában, a mit a szer- 
zödések nyujthatnának , örömmel karolja fel 
azt a gyakorlati eszmét, hogy a lakosság vé 
leményét kell megkérdezni. Holsteinban már 
tüntetéseket készitnek elő oly ezélból, hogy 
e népszerü törekvéseknek kifejezést adjanak. 
Habár e nyilatkozványok nem is birnak hi- 
vatalos jelemmel, azokat legalább jeladásnak 
lehet tekinteni. A sürgönyök két nagy gyü- 
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lésröl szólnak, a melyek közül az egyik Ki- 
elben, s a másik Neu-Münsterben fog lenni. 
Mindkét gyülés határozatokat szándékozik hoz- 
ni ama nagy kérdés iránt, a mely honuk jö- 
vőjét foglalja magában. Azok e határozatok 
által kétségkivül nem kötelezhetik le véglege- 
sen magát a népet. Mindazáltal tény, hogy 
azok különböző fokozatokban a népnek összes 
osztályait képviselik, s e szempontból tanács- 
kozásaik teljes figyelmet érdemelnek. A mi 
Schleswiget illeti, ugy látszik, a katonai meg- 
szállás eddigelő meggátolja ott az olynemü 
gyülések összeülését, a minőket legközelebb 
Holsteinban fognak tartani. 
A német-dán csatatérről. Gravenstein- 

ból jelentik april. 11-ről : Az éjjel egy ujabb 
párhuzamos futó-árok készült el, s egy kiro- 
hanás visszaveretett. A veszteség 1 halotból 
s 2 sebesültből áll. A 9-dik testör-ezred grá- 
nátosai kémszemle alá vevék a sánczokat, s 
9 embert fogtak el, és semmi veszteséget sem 
szenvedtek. Hadersleben s Apenrade közt egy 
ellenséges czirkáló-csapat szállott ki. 

A berlini „Staatsanzeigert a harecztérről 
apr. 10-diki jelentést közöl, a mely ezt mond- 
ja : az ellenség ágyui elnémultak; több nagy 
lövege van leszerelve, az 1-6 sánczok na- 
gyon megrongálva; a düppeli malom, mely 
az ellenségnek lőportárul és figyelő pontul 
szolgált, összelőve. 

A kopenhágai ,Ber. Tid.4 irja apr. 11-ről : 
Ma reggel a poroszok heves ágyutüzelés után 
rohamot kisérlettek meg a 8-dik sánczra, de 
a roham nem sikerült; a bal szárnyon tett 
gyengébb kisérletek szintén sikeretlenek voltak. 

Oláh-Moldvafejedelemség. A ,„Wiener 
Lloyd"-nak Bukurestből apr. 7ről távir- 
ják : A kamara a hadügyministeriumnak 8 
milliónyi kölcsönt szavazott meg egy Foksán- 
ban a Moldva-Osztrák határszéllel szemben 
felállitandó tábor költségeire. 

Ujabb. Triest, apr. 12. Miksa csá- 
szár ő Felsége egésségi helyzete folyvást ja- 
vul. 121/, órakor fogja az itteni testületeket 
s hatóságokat, s 2 órakor a külföldi küldött- 
ségeket Sarolta császárné ő Felsége elfo- 
gadni. Az elutazás hihetőleg csütörtökön fog 
történni. 

— Berlin, april 12. Jütlandban a porosz 
sapatok éjszak felé előnyomultak, az ellen- 

séget rövid harcz után Horsensből elüzték s 
Hanstedten át előnyomultak. 

HIVATALOS. 
(p8) 

Árveréesi mirdetmmémy. 
G-3) 

Mely szerint sz. k. Szamosujvár városa tulajdonáboz tartozó következő majorsági bel- 
38 és külső javak és javadalmak és pedig : 
A belsők u. m. a) a piaczi nagy vendéglő a bor és 5160 frt. 
) A hegy alatti fogadóó.... pálinka 1200 , 
c) A hoszszu fogadó. .... . s egyéb 800 , 
d) A facsebine fogadó ... .... szeszes íta- 860 , 
e) A hurdukáta .. lok árulási 600 , 
) A cserepes fogadó . .a-.... jogával 1200 , 
g) Á városi nagy serház és a serkorcsma, a ser és pátinka árulási jogával 2000 , 
h) két lisztelő malom 12 kövel . 6300 , 

i) a piaczi vásárvám. e k 3050 , 
K) a petrisi kaszáló.. - 301, 
az ökör tilalmas nevü rét 200 , 

" m) a lunkai rét. 680 , 
n) a mészárszéki rét . 600 , 

og) a felső malom melletti kaszáló - 660 , 
gg) és a piaczi vendéglő alatti három áru bolt külön-külön 190, 

fell 1 árral; továbbá a következő kü'ső jószágok u. m: 
szamosujvár Németi és Péterháza - 3680 , 

9) Ördöngös-füzes . 
c) Ormány 
d) Kápolna - 525 , 
éjkerő.. . 316, 
Mikola..... . 809, 
4) Hesdát... 270 
h) és Toida Vilma. 

felkiáltási árral, 6 egymásután folyó évekre, az az 1864-ik évi november 1-töl 1870-dik 
évi october végéig, a folyó 1864-ik év junius hónapja első és következő 
napjain, a város tanácsházánál tartandó nyilvános árverés utján a legtöbbet igérőnek, az 
alább irt és ő fels. kir. fökormányszék által 9827 sz. alatt helybenhagyott feltételek mel- 
lett haszonbérbe fognak adatni. 

1-ör Azok, kik az árveréshez hozzászólani kivánnak, kötelesek az illető évi haszon- 
béri öszszeget készpénzben, (mitől azonban a városi közönség kamatot nem fog fizetni) 
vagy börze árfolyam szerinti belföldi átllamkötelezvényekben, vagy Szamosujvár városa 
területén fekvő birtokban, (ez utóbbiban kétszeres értékig) biztositani; és azt, hogy a meg- 
kivántató biztositéknak birtokában vannak, az árverési határnap előtt 8 nappal az az 1861- 
ik évi május 24-éig az árverező bizottmánynál hitelesen bebizonyitni s kimutatni; külön- 
ben az árveréshez nem fognak bocsáttatni. 

2 or kötelesek az árverés megkezdése előtt a felkiáltási árnak 100/,-kát bánatpén- 
zúl, készpénzben, vagy bőrze érték szerinti államkötelezvényekben letenni. 
38or A kik mások nevében kivánnak 
szabályszerü felhatalmazó levelet mutatni elő 
dig csak ugy szólhatnak az árveréshbez, 

( 

megtekinthető 

a 
Szamosujvár városa közgyüléséből mart. 30-án 

az árveréshez hozzászólani, előbb kötelesek 
attól, kinek részére árvereznek. Idegenek pe- 

e ha a biztositék kimutatása s elfogadása után, honi 
hatóságuk bizonyitványával igazolják erkölcsiségüket s vállalkozási képességüket. 
gszer Azok, kik a városi pénztárnak az árverés idején haszonbéri összegekkel hátra- 
lékosak, valamint azok is, kik haszonbéri viszonyokból eredt perben lennének a városi kö- 
séggel, az árveréshez hozzá nem szólhatnak. 
ő-ör Zzárt iratu ajánlatok (Offert) el nem fogadtatnak. 

A haszonbéri szerződések többi pontjai a tanács irodájában, a hivatalos órákban 

1864. 

VOITH MÁRTON, főjegyző. 

— Hamburg, apr. 12. A „Börsenhalle"-,Stratheden ennek folytán visszavonja indít- 
kk remépetebel eke setejés jelentik: A ványát. 

ppeli sánczokból a tüzelés ma igen gyön- 
gén folyt; három sánez teljesen elhalgato Besbőteb 15-kén: Nemzeti köl- 
dánok a sánczok odahagyására tettek előké: sön 82.5. 58, Metallignes 73.85. Bank-rész- születeket. A vény 774.— Hitel. részvény 193.50. Váltó Lon- 

Kopenháza Tr. A sondatb donra 113.75. Ezüst 113.50. Árany 5.48. 
io ek élt opvileor jel 1860 diki Állam kölcsön 96.90. gi főparancsnokság déli 12 órakor jelenti Teg- Aprilis 15-kén: Urbéri kárpótlási kötvény nap s ma köd volt, mely körülményt az el- Magyarországi 75.-. Erdélyi 71.25 

lenség valószinüleg arra használt föl, hogy emmts 
homlokzatunk előtti müveit szélesbitse. A mut Gabnaárak a ki- s s 
éjjel a lődözés gyönge volt, azonban ma reg- rályhágon tun SA s 
geli 10 órakor ismét nagy hévvel kezdették ka 
meg, névszerint a sánczok mögötti tér ellen. krajozárokban. 
Sonderburgba egyes granátok hullottak; azon- Vácz . april 1 470345330j830]333 
ban a tüz mindig tüstént eloltatott. Győr n1 56520 345 300 235 380 
– London, april 12. A Stratheden lord Csákvár mart. 26 500 360 300 230320 

inditványa feletti vita folytán Grey, Derby, Palánka. ,28 450 210390 
Russel állitják, hogy mind Dánia, mind Né- Fehérvár „30 470 360 290230325 
metország vétkes a háboru körül; a folyó had- Ujbecse „28 520 - [420250 420 
viselés módját, s különösen Sonderburg bom- Tokaj „22 375 330 270 220 300 
báztatását (a poroszok által) igazolhatlannak Pécs „30 360 320 250 240 385 
nyilatkoztatták. Grey és Derby állitják, hogy Temesvár . ,,„25 450 330 385 245 360 
Anglia erélyesebb fellépése megakadályozta Szeged „30 - – 380255 — 
volna a háborut. Russel utal az angol állam-IN. Becskereek , 30 480 - 360 240 385 
adósságra s azt mondja, hogy Angliának tar- Mosony „25 [505420 - 240410 
tózkodnia kell a háboruba keveredéstől. Derby Baja „30 470390310 220350 
elveti az absolut béke s takarékosság elméle- Arad „30 540 430 400 260 400 
tét, keveset remél az értekezlettől, s attól tart, Zenta p 28 530 360 - [400 
hogy a német forradalmárok a kormányokra Soprony „22 450 330310 210330 
nyomást fognak gyakorolni. Wodehouse erősiti, Pozsony 25 420 340- 250 
hogy Anglia a dánoknak nem igért segélyt Debreczen. ,„30 [510340310 225360 

Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka. = 
iz 

Erdélyi Rozs. Árpa. l Zab. rörökbüza. ss 

piaczi árak: krajczárokban. 

Abrudbánya mart. 14. 440-400 — 180-170 320-300 10 
Beszterevze április 5. 240 200 — 120 160 12 
Brassó apr. 1. 288-284 152-144 146-132 106 102 154 13 
Dézs april. 5. 320-300 190-180 — 110-100 190-180 11 
K.-Fehérvár , 2. 400 256 198 210 14 
Kolozsvár april. 14. 340 212 140 210 14 
M.-Vásárhely , 7. 356-320 240-216 — 136 144 12 
N.-Enyed 7. 336-310 252-220 160 120 226 13 
Szamosujvár , 11. 320-300 220-210 120-110 200-200 13 
Szászváros mart. 27. 390-390 290-290 — 196 295-295 13 
Sz.-Régen april. 7. 320-300 220-180 160 150 120-112 192-180 12 
N.-Szeben 8. 360-307 207-193 180-167 200-187 15 
Sz.-Udvarhely april. ő. 320-310 160-150 115 108 134 14 
Torda apr. 9.] 346-320 214-210 186-180 148-140 202-200 11 

T, és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

Sz 1463. 1804. (93) 

UHirdetmmémy. 
Kolozsvár sz. kir. város közönségének tulajdonát képező, ugyancsak a város hatá- 

rán fekvő ugynevezeit Hunyadirét, miután annak haszonbére a városi ns. v e. kö- 
zönség beléegyezésével f. év. február 23-1ól 654- 1864. tan. sz. alatt, az öt évre kitűzve 
volt bérfolyamból még le nem tölt három évi időre illető haszonbérlőnek fölmondatott, s e 
fölmondás általa is kifogás nélkül el(ogadtatott, a ns. v. e. közönségnek folyó hó 8-ról 
90.—1864. közs. sz. alatt hozott végzése áltai három évekre u. m. folyó 1864-ki április 
24-től 1867-ki április 24-ig terjedőleg bérlő rovására és vesztésére árverés utján ujonnan 
haszonbérbe adatoi határozván 

Bérvágyók oly figyelmeztetés mellett hivatnak föl, a f. április hó 20-án tanács- 
háznál városgazdai hivatal szohában délelőtti 10 órakor tartandó árverésen megjelenni, mi- 
szerint a felkiáltási 353 ft. 1 kr. o. é. jelenlegi évi bérnek bávatpénzül beteendő 100 jával 
és a szerződésből kifolyó kötelezettségek biztosithatására szükséges vagyoni tehetségöket 
tanusitó okmányokkal ellátva legyenek, más, netán a várossal szembeni szo'gálmányok 
bérei a haszonbér fedezéséül annálinkább biztositékül el nem fogadtathatván. 

A szerződési föltételek árverés határideje előtt megtekinthetők tanácsháznál emeleten 
a 9-dik számu irodában, naponta a hivatalos órák alatt, de az árverés alkalmával is , an- 
nak kezdete előtt közzé tétetendenek. 

Sz. k. Kolozsvár város közig. tanácsa 1864. április 13-kán tartott üléséből. 
Kiadta: Elekes András, h. aljegyző. 

MEM HIVATALOS. 
Hirdetés. 

A felső zsuki és nemes zsuki korcsomárolhatási jogok az ottani korcsoma- 
házakkal együtt, folyó év Szent-György napján kezdve, egy vagy több évekre haszon- 
bérbe kiadók. Értekezhetni a tulajdonossal Fe ső-Zsukon. 

(94) , , s , . (2-3) 
Utólagos és dézma kárpotlási ügyben! 

Minden utólagos és dézma kárpótlásokra vételjogosult t. ez. földbirtokcs uraknak 
ezennel tudtul adatik, hogy bármily nemü és összegü kárpótlási igényeik, 
ha ezek a hivatalos igazolási munkálatok — vagy az erdélyi méltóságos kir. 
földtebermentesitési országos alapigazgatóságnak kárpótlási határozványa vagy 
már kész utalványa alapján számszerint kimutatva vannak, ugy szintén a 
jelenleg folyamatban lévő utólagos kárpótlási tökék után bentartott kamat hátrálékok is, egy 
ezen ezélra alakult társulat által nagyon csekély levonás és a legjutányosabb 
feltételek mellett, személyes vagy posta utjáni értekezés következtében rögtöni kész- 
pénzbeni kifizetés mellett megvásároltatnak. m 

Minden erre vonatkozó megbizások a társulat megbizottjaihoz és pedig Na gySze- 

benben hites ügyvéd Kis Károly, Kolozsvártt (belső-magyarutcza 433. sz. a.) 
bites ügyvéd Haller Rezső urakhoz intézendők. 

r a 
(87) EHadó vemdégiő. e- 
Tordán a várospiaczán a legalkalmasabb helyen, mely jelenleg is 1000 frt o. é. évi 

haszonbért hajt, a legjobb karban levő melléképületekkel 1000 veder borra való pinczével, 
beépitett mulató kerttel s kőfallal keritett vendéglő szabadkézből eladó; értekezhetni helyt 
Tordán Velits Györgygyel. 

Haágó ménm. (s-3) 
Mező Szilváson a gróf Pejácsevich udvarban egy IG markos pej mén, 
neve Gyapár, apja Béniámin, ezen hágatási idő alatt ahoz való kanczák szá- 

(ev) e-3) 

(84) 

mára igénybe vehető. Hágatási bér 10 frt o. ért. s ha a kancza ott tartatik 15 frt. 
sz 

Nyomatott az ev, ref, főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


